
Лу Ци'эр сжала кулаки. Она с завистью и ревностью смотрела на маленькое личико Танг
Мо'эр. Хотя на ее тонких бровях была легкая нотка печали, однако ее маленькое личико все
еще было свежим и прекрасным, как распустившийся цветок в весеннее теплое время.

Сегодняшний день был тяжелым для Фу Цинлуна, Линь Шиюя, Лу Яня и Аньаня, так как они
понесли большие потери. По сравнению с ними Танг Мо'эр не знала таких страданий. Она была
счастливой новобрачной, утопающей в тонком черном пальто своего мужчины. Она была
благословенна и прекрасна, как роза.

На самом деле, все, что произошло сегодня, произошло из-за этого человека, который "око за
око". Он никого не щадил, заставляя некоторых платить высокую цену за совершенные ими
грехи.

Этот человек был настолько силен, что защищал Танг Мо'эр от любых неприятностей.

Как она могла не возненавидеть его отношение к ней?

Почему Гу Мохан не принадлежал ей? Она была старшей дочерью семьи Лу. На самом деле Гу
Мохань знала ее уже много лет. Откуда вообще взялась эта маленькая миниатюрная Тан Моэр?
Какое право она имеет красть ее счастье?

Лу Ци'эр кипела от ярости.

Она презирала Тан Моэр до глубины души. Однако она не решалась сделать ни одного шага,
так как боялась, на что способен Гу Мохан.

В этот момент она почувствовала, что ее грудь сжалась, как будто ее сейчас вырвет.

Она вытянула ноги и побежала к мусорному ведру. Нагнувшись, ее вырвало в мусорное ведро.

Что случилось?

Она была в полном порядке. Почему ее вырвало?

Лу Циэр вдруг вспомнила, что месячные не приходили уже около месяца. Это было поздно...
Она была... беременна?

Несколько раз, когда они занимались сексом, Гу Мохан не надевал презерватив. На самом
деле, он проник в нее так глубоко. Не говори мне...

Лу Циэр вскочила от волнения. Она была беременна!

О Боже, это замечательно!

У нее в животе был ребенок Гу Мохана!

С этим ребенком ей больше не нужно было волноваться. Это был первый ребенок Гу Мохана!
Он вернется к ней!

В конце концов, Небеса были справедливы к ней!

Лу Ци'эр немедленно подошла к врачу: "Доктор, пожалуйста, помогите мне пройти
обследование, чтобы узнать, беременна ли я".



"Хорошо. Я организую для вас ультразвуковое сканирование B".

Лу Циэр начала планировать. Когда результаты теста подтвердят, что она беременна, Танг
Мо'эр будет обречен!

...

В апартаментах Шампань Гу Мохань нашел тетю Ву. Тетя Ву была старательной и обладала
фантастическими кулинарными способностями. Под ее пристальным взглядом казалось, что
Тан Моэр будет съедать по две миски риса на каждый прием пищи.

Гу Мохан начал заниматься делами. После ухода из семьи Гу ему пришлось начинать все с
нуля. Танг Моэр чувствовала, что ее сердце болит за него, но она ничем не могла ему помочь.
Половина бутылки противоядия не оказала никакого эффекта на ее выздоровление, так как она
по-прежнему ничего не видела.

Динь-дон! Раздался звонок в дверь, нарушив спокойствие утра.

Кто это был?

"Я открою дверь, госпожа". Тетя Ву вышла из кухни и открыла дверь.

До нее донесся знакомый голос. Это была Лу Циэр.

"Танг Мо'эр где-то здесь? Я ищу ее".

Танг Моэр была потрясена, услышав голос Лу Циэр. Как она посмела найти меня?

Из-за Лу Циэр Шиюй и Ань попали в больницу.

"Тетушка Ву, впустите госпожу Лу".

"Да, госпожа. Госпожа Лу, проходите". Тетя Ву пригласила Лу Циэр войти.

Лу Ци'эр была одета в элегантное длинное платье с маленькой сумкой в руке. Она выглядела
очень приятной и веселой. На самом деле, она окинула Танг Мо'эр снисходительным взглядом.

"Мисс Лу, присаживайтесь. Что вы хотите выпить?" Танг Моэр скривила свои вишневые губы.

Лу Циэр села на угол дивана и ответила: "Кофе, спасибо".

Тетя Ву пошла готовить кофе. Тан Моэр села напротив Лу Циэр и посмотрела в ее сторону, ее
глаза блестели. "Лу Циэр, почему ты здесь? На твоем месте я бы не осмелилась выйти на
улицу, боясь, что меня поймают".

Вспомнив вчерашнюю ужасную сцену, Лу Ци'эр все еще была крайне ошеломлена. Однако она
быстро улыбнулась. "Танг Мо'эр, нет смысла пугать меня.

Даже если меня поймают, мой брат Лу Янь и Фу Цинлун все равно спасут меня. По сравнению
с вами, Линь Шиюй и Аньань могут быть принесены в жертву в любой момент".

"Молодая госпожа, вот кофе". Тетя Ву принесла кофе.

Тан Мо'эр взяла чашку кофе и встала. Она подошла к Лу Циэр и улыбнулась: "Госпожа Лу



действительно способная..."

Сказав это, она подняла чашку с кофе и плеснула кофе на Лу Циэр сверху. Поскольку кофе
только что приготовили, он был еще теплым.

"АХ!" закричала Лу Циэр, дрожа от ярости. "Танг Мо'эр, ты сумасшедшая! Не могу поверить,
что ты плеснула на меня кофе! Как ты смеешь!"

Одежда и волосы Лу Ци'эр были испачканы кофе, и она выглядела крайне растрепанной.

Тан Моэр передал пустую чашку тете Ву и с усмешкой сказал: "Мисс Лу, почему бы мне не
одолжить вам свой телефон? Тогда вы сможете позвонить мастеру Яню или Фу Цинлуну и
пожаловаться им, кто над вами издевается, чтобы они могли вас спасти".

Выражение лица Лу Ци'эр изменилось. "Ты!"

"О, похоже, что госпожа Лу не осмеливается позвонить. Ты сама проявила инициативу и
пришла на мою территорию, так что не вини меня за то, что я ударила... такую сучку, как ты".

Лу Циэр была так зла, что ей хотелось блевать кровью.

"Лу Ци'эр, если честно, родившись в семье Лу, ты воспитывалась с серебряной ложкой во рту.
Однако ты принимала все как должное и в итоге все испортила до невозможности. Я жалею
тебя за твою глупость!"

Лу Ци'эр сжала кулаки. Ей ничего не оставалось, как признать, что Танг Мо'эр точно
определила ее текущую ситуацию. Со вчерашнего дня Фу Цинлун и Лу Янь игнорировали ее, и
даже отец дважды дал ей пощечину!

Тем не менее, ребенка в животе было достаточно, чтобы она вернулась.

Блех! Лу Циэр схватилась за живот и сделала вид, что ее сейчас вырвет.

"Лу Циэр, что ты сейчас пытаешься сделать?"

Лу Циэр самодовольно улыбнулась: "Танг Моэр, меня тошнит после запаха кофе. Честно
говоря, мне есть что тебе сказать. Я беременна от ребенка Гу Мохана!".

Я беременна от Гу Мохана.

Новость была слишком неожиданной, и Танг Моэр была шокирована.

Лу Циэр порылась в сумке и достала медицинский отчет. Положив его на журнальный столик,
она сказала: "Это результаты ультразвукового В-сканирования. Оказывается, я беременна уже
два месяца, и ребенок очень здоров".

"Тан Моэр, ты знаешь, когда у меня был секс с Гу Моханом? В ночь нашей свадьбы он хотел
заняться со мной сексом. Когда ты не могла видеть и хотела порвать с ним, он уже тогда хотел
меня. Он полон сил и может заниматься сексом несколько раз за ночь. Более того, он не
надевал презерватив...

"Раз он не надел презерватив, разве это не говорит о том, что он хотел, чтобы я забеременела?



"Танг Моэр, ты думаешь, что победила? Ты ошибаешься. Настоящий победитель здесь я".

http://tl.rulate.ru/book/26473/2177047


